
Rezoliucinė dalis

1977 m. gegužės 17 d. Šeštosios Tarybos direktyvos 77/388/EEB dėl
valstybių narių apyvartos mokesčių įstatymų derinimo — Bendra
pridėtinės vertės mokesčio sistema: vienodas vertinimo pagrindas
13 straipsnio B skirsnio b punktas turi būti aiškinamas taip, kad teisės
žvejoti suteikimas už užmokestį, sudarant nuomos sutartį 10-čiai metų,
jeigu ją suteikė žemės sklypo, kur yra vandens telkinys, kurio atžvilgiu
suteikta ši teisė, savininkas, taip pat teisės žvejoti valstybiniame
vandens telkinyje turėtojas, nėra nekilnojamojo turto nuoma, nes nesu-
teikiama teisė naudotis šiuo nekilnojamuoju turtu ir teisė neleisti
jokiam kitam asmeniui ja pasinaudoti.

(1) OL C 326, 2006 12 30.

2007 m. gruodžio 6 d. Teisingumo Teismo (aštuntoji kole-
gija) sprendimas (Hof van beroep te Antwerpen prašymas
priimti prejudicinį sprendimą) BVBA Van Landeghem prieš

Belgische Staat

(Byla C-486/06) (1)

(Bendrasis muitų tarifas — Kombinuotoji nomenklatūra —

Tarifinė klasifikacija — 8703 ir 8704 pozicijos — Pikapo tipo
automobilis)

(2008/C 22/22)

Proceso kalba: olandų

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Hof van beroep te Antwerpen

Šalys pagrindinėje byloje

Ieškovė: BVBA Van Landeghem

Atsakovė: Belgische Staat

Dalykas

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Hof van beroep te
Antwerpern — Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų
ir statistinės nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo
(OL L 256, p. 1) aiškinimas — Subpozicijos 8703 ir 8704 —
Pikapo tipo motorinių transporto priemonių, turinčių keleiviams
skirtą uždarą kabiną ir neaukštesnių nei 50 cm bortų platformą,
prabangų vidų, ABS stabdžių sistemą, 4-8 l benzininį variklį,
keturis varomuosius ratus bei prabangius sportinius ratlankius,
klasifikavimas

Rezoliucinė dalis

Tokie pikapai, kokie nagrinėjami pagrindinėje byloje, turintys kelei-
viams skirtą uždarą kabiną, kur už vairuotojo sėdynės yra sulanks-

tomos ar nuimamos trijų tvirtinimo taškų saugos diržus turinčios
sėdynės, ir nuo kabinos atskirtą krovininę neaukštesnių kaip 50 cm
bortų platformą, galimą atidaryti tik iš galo ir neturinčią kroviniams
tvirtinti skirtų įtaisų, labai prabangų vidų su daug privalumų (be kita
ko, elektra reguliuojamas odines sėdynes, elektra valdomus veidrodžius
ir langus, stereo garso aparatūrą su CD grotuvu), kuriuose įrengta
stabdžių antiblokavimo sistema (ABS), labai daug kuro suvartojantis
4-8 l cilindrų tūrio benzininis variklis su automatine pavarų dėže,
keturi varomieji ratai bei prabangūs sportiniai ratlankiai, atsižvelgiant į
šių pikapų bendrą išvaizdą ir visas jų charakteristikas, turi būti klasifi-
kuojami 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei dėl Bendrojo
muitų tarifo priede pateikiamos Kombinuotosios nomenklatūros su
pakeitimais, padarytais 1994 m. gruodžio 20 d. Komisijos reglamento
(EB) Nr. 3115/94, 1995 m. gruodžio 22 d. Komisijos reglamento
(EB) Nr. 3009/95 ir 1996 m. rugsėjo 9 d. Komisijos reglamento
(EB) Nr. 1734/96 priedais, 8703 pozicijoje.

(1) OL C 20, 2007 1 27.

2007 m. lapkričio 29 d. Teisingumo Teismo (aštuntoji kole-
gija) sprendimas Europos Bendrijų Komisija prieš Maltos

Respubliką

(Byla C-508/06) (1)

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Direktyva 96/59/EB
— 11 straipsnis — Atliekų tvarkymas — Polichlorintų bife-
nilų ir polichlorintų terfenilų šalinimas — Reikalaujamų

planų ir gairių nepateikimas)

(2008/C 22/23)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama
M. Konstantinidis ir D. Lawunmi

Atsakovė: Maltos Respublika, atstovaujama S. Camilleri ir
L. Farrugia

Dalykas

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — 1996 m. rugsėjo 16 d.
Tarybos direktyvos 96/59/EB dėl polichlorintų bifenilų ir polich-
lorintų terfenilų šalinimo (PCB/PCT) (OL L 243, p. 31)
11 straipsnis — Direktyvoje numatytų planų, gairių ir invento-
rinių sąrašų nesudarymas ir nepateikimas Komisijai per nusta-
tytą terminą
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Rezoliucinė dalis

1. Nepateikusi 1996 m. rugsėjo 16 d. Tarybos direktyvos 96/59/EB
dėl polichlorintų bifenilų ir polichlorintų terfenilų šalinimo
(PCB/PCT) 11 straipsnyje reikalaujamų planų ir gairių, Maltos
Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal šį 11 straipsnį, skaitomą
kartu su Akto dėl Čekijos Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro
Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Vengrijos
Respublikos, Maltos Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos
Respublikos ir Slovakijos Respublikos stojimo sąlygų ir Sutarčių,
kuriomis yra grindžiama Europos Sąjunga, pritaikomųjų pataisų
54 straipsniu.

2. Priteisti iš Maltos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 56, 2007 3 10.

2007 m. gruodžio 6 d. Teisingumo Teismo (antroji kolegija)
sprendimas Europos Bendrijų Komisija prieš Ferriere

Nord SpA

(Byla C-516/06 P) (1)

(Apeliacinis skundas — Konkurencija — Komisijos spren-
dimas — Bauda — Vykdymas — Reglamentas (EEB)
Nr. 2988/74 — Senatis — Asmens nenaudai priimtas aktas

— Nepriimtinumas)

(2008/C 22/24)

Proceso kalba: italų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama V. Di Bucci ir
F. Amato

Kita proceso šalis: Ferriere Nord SpA, atstovaujama avvocati
W. Viscardini ir G. Donà

Dalykas

Apeliacinis skundas pateiktas dėl 2006 m. rugsėjo 27 d. Pirmo-
sios instancijos teismo sprendimo Ferriere Nord prieš Komisiją
(T-153/04), kuriuo jis panaikino Komisijos sprendimus, apie
kuriuos pranešta 2004 m. vasario 5 d. laišku ir 2004 m. balan-
džio 13 d. faksu, dėl 1989 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos spren-
dimu 89/515/EEB dėl EEB sutarties 85 straipsnio taikymo
(IV/31.553 — Suvirinti tinkleliai) Ferriere Nord SpA nustatytos
baudos neapmokėto likučio

Rezoliucinė dalis

1. Panaikinti 2006 m. rugsėjo 27 d. Europos Bendrijų Pirmosios
instancijos teismo sprendimą Ferriere Nord prieš Komisiją
(T-153/04).

2. Ferriere Nord SpA ieškinys dėl Europos Bendrijų Komisijos spren-
dimų, apie kuriuos pranešta 2004 m. vasario 5 d. laišku ir
2004 m. balandžio 13 d. faksu, dėl 1989 m. rugpjūčio 2 d.
Komisijos sprendimu 89/515/EEB dėl EEB sutarties 85 straipsnio
taikymo (IV/31.553 — Suvirinti tinkleliai) Ferriere Nord SpA
nustatytos baudos neapmokėto likučio, panaikinimo yra nepriim-
tinas.

3. Priteisti iš Ferriere Nord SpA bylinėjimosi išlaidas abiejose instanci-
jose.

(1) OL C 42, 2007 2 24.

2007 m. lapkričio 29 d. Teisingumo Teismo (šeštoji kolegija)
sprendimas Europos Bendrijų Komisija prieš Ispanijos

Karalystę

(Byla C-6/07) (1)

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Direktyva
2002/74/EB — Darbuotojų apsauga — Darbdavio

nemokumas)

(2008/C 22/25)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama J. Enegren ir
R. Vidal Puig

Atsakovė: Ispanijos Karalystė, atstovaujama F. Díez Moreno

Dalykas

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Per nustatytą terminą
reikalingų teisės aktų nepriėmimas, siekiant įgyvendinti 2002 m.
rugsėjo 23 d. Tarybos direktyvą 2002/74/EB, iš dalies keičiančią
Tarybos direktyvą 80/987/EEB dėl valstybių narių įstatymų, susi-
jusių su darbuotojų apsauga jų darbdaviui tapus nemokiam,
suderinimo (OL L 270, p. 10)
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